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 ÖZ: Bu makalede, Fuzulî ve Nedîm’in “şitâ‘iyye”lerinden hareketle, coğ-

rafî farklılıkların şiire yansımasını göstermek amaçlanmıştır.  
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Winter in Their “Şitâi’iyye”s of The Two Poets Lived in Different Areas 
 

ABSTRACT: This article aimsto show the reflections of the poetry, 
moving from Fuzulî and Nedim’s “şitâ’iye”s. 
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Bilindiği gibi edebiyat çalışmalarında genellikle şair ve yazarlar 
arasında karşılaştırma yapılırken birbirine benzeyen, birbirinden etkile-
nen şahsiyetler üzerinde durulur, benzerlikler ve etkileşimler ortaya ko-
nulur. 

Biz bu yazıda iki şair arasındaki benzemezlikten yola çıkmak isti-
yoruz. Doğdukları ve yaşadıkları muhitler farklı, yaşadıkları dönemler 
yaklaşık iki yüzyıl kadar aralıklı, kişilik ve üslûp bakımından da birbirine 
benzemeyen iki şairin “şitâ’iyye” başlıklı kasideleri üzerinde duracağız. 

Yukarıda sıralanan farklılıklar dikkate alındığında aynı şeyi de an-
latsalar, bu iki şairin şiirlerinde farklılık bulunması tabiî görülecektir. Ya-
zımızın sonunda iki şairin aynı konudaki şiirlerinin benzemeyiş nedenle-
rine bir başkası eklenmiş olacaktır. 

                                                      
* A. Ü. DTCF Türk Dili ve Edebiyatı Bölümü (emekli),  ismail.unver@emu.edu.tr 
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Bu yazıda “şitâ’iyye”leri karşılaştırılacak olan iki şair Fuzulî ve 
Nedim’dir. 

Fuzulî’nin “Úaãìde-i ŞitÀèiyye” başlıklı şiiri 1  mefèûlü/ fâèilâtü/ 
mefâèîlü/ fâèilün kalıbıyla yazılmış 45 beyitlik bir kasidedir. Kasidenin 1-
6, 8-9, 11-12, 25 ve 42 numaralı 12 beyti sonbahar ve kışla ilgilidir. Şim-
di bu beyitleri görelim. 

    Úaãìde-i ŞitÀèiyye 
 
 1. Bir gün ki dey èalÀmetin itmişdi ÀşkÀr 
  Dutmışdı yüz füsürdelüge ùabè-ı rÿzgÀr 
 
 2 BÀd-ı òazÀn yetüp óarekÀt-ı şenìè ile 
  Her yan dıraòt raòtını itmişdi tÀr-mÀr 
 
 3. äarãar hücÿm-ı àÀret-i bustÀna èazm idüp 
  Aãl ile úoymamışdı aàaçlarda berg ü bÀr 
 
 4. Bergini şÀò-ı gül yile virmişdi ser-te-ser 
  Yaènì tecemmüline cihÀnuñ ne iètibÀr 
 
 5. Ùay úılmış idi sebze biãÀùını bÿstÀn 
  Yaènì ki muèteber degül esbÀb-ı müsteèÀr 
 
 6. İl beyle faãllarda temennÀ-yı künc ider 
  Men eyledüm ãabÀ kimi gülşen yaña güõÀr 
  ......................................... 
 
 8. Dolmış úadeó şarÀb ile gelmiş ayaàa kim 
  Ger lÀle getdi ise menem şemè-i lÀlezÀr 
 
 9. MìnÀ-yı sebz luùf ile durmış ayaàa kim 
  Ger àonce fÀnì oldı menem èömr-pÀydÀr 

 
1  Fuzulî Divanı, K. Akyüz, S. Beken, S. Yüksel, M. Cunbur, T. İş Bankası yayını, Ankara, 

1958, s. 110-113. Bu baskıdan alınan metinde bazı değişiklikler yapılmıştır. 
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  ........................................... 
 
 11. Her ùurfa naòl berg-i òazÀn ile baàlamış 
  Meyl-i èimÀret eyleyüben ùÀú-i zer-nigÀr 
 
 12. Yıàmış feøÀ-yı bÀàa òazÀn bergi òıştler 
  GÿyÀ hevÀ hücÿmına dutmaú diler óiãÀr 
 
  .............................................. 
 
 25. Cismüm cefÀ-yı şiddet-i berd ile nÀ-tüvÀn 
  Başum belÀ-yı óÀdiåe daşıyla sengsÀr 
 
  ............................................... 
 
 42. Bu resmdür bürehne olup úışda her dıraòt 
  Tecdìd-i kisvet eylemek eyyÀm-ı nev-bahÀr 

 

Fuzulî’nin kasidesi yukarıda aktarılan beyitler dışında bütünüyle 
şairin iç dünyası ile ilgilidir. Şair o beyitlerde adetâ iç âlemindeki karam-
sarlığı hayâl edebildiği kışla özdeşleştirir, iç dünyasını karartan feleğe 
serzenişte bulunur. Felekten bu karamsarlığa gerek olmadığı, bütün ağaç-
ların kışın çıplak olduğu, baharda giysilerini yeniledikleri, kendisi gibi bir 
âşığın Allah’ın lütuf ve kereminden umut kesmemesi gerektiği yolunda 
öğütler alır. Kısaca söylemek gerekirse bu kaside bir övgü şiiri değildir. 
Doğrudan şairin kendi iç dünyasıyla ilgilidir. 

Nedîm’in “şitÀèiyye der-Vaãf-ı SulùÀn Aómed-i Cem-şükÿh ve 
Medó-i İbrÀhìm Paşa” başlıklı kasidesi 2  ise, mefâèilün/ feèilâtün/ 
mefâèilün/ feèilün kalıbıyla yazılmış 56 beyitlik bir şiirdir. Kasidenin 1-
14 ve 16 numaralı 15 beyti doğrudan kışla ilgilidir.  

Şimdi de Nedim’in kışı anlatan beyitlerine bakalım: 

                                                      
2  Nedim Divanı, H. N. Boztepe, İstanbul, 1340, s. 41-42; A. Gölpınarlı, İstanbul, 1951, s. 57-

58. 
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1. O rütbe itdi bu keskin ãoàuú zemìne eåer 
      MiyÀn-ı cÿyda gömgök kesildi nìlÿfer 

 
2. Başında úar ãaçaàı ãarıú arúada sÀde 

                Niçe gezer bu ãoàuúlarda bilmezem èarèar 
 
 3. ŞitÀnuñ itdügi bìdÀdı mülk-i gülşende  
    Efendi! Biñde birin söylesem dolar defter 
 

4. Ayaàı ùoñmadı mı óavøuñ evvelÀ başdan 
     Ya düşmedi mi çenÀruñ eli çemende meger 
 
 5. ÒazÀn yili eåer itmiş miåÀl-i rìó-i firÀú 
     Bu òastelik beden-i servi úorúaram ãarãar 
 
 6. Úanı çemendeki germiyyet-i ùarab şimdi 
     èAceb ne óÀlde bülbül didükleri úaşmer 
 
 7. Úomaz getürmege bÿy-ı bahÀrı bÀd-ı ãabÀ 
     KenÀr-ı bÀmda yaòlar ùurup yalın òançer 
 
 8. Ùoñar ãoàuúdan efendi! Semender Àteşde  
     Bir iki gün daòı böyle eserse bu ãarãar 
 
 9.  Bürÿdet öyle ki buzlanmasun diyü lÀyıú 
      Úonulsa penbeye yÀúÿt-pÀreveş aòker 
 
 10. Açılmaz oldı çemenlerde çeşm-i şehlÀsı 
       Degirdi nergise de çeşm-i rÿzgÀr naôar 
 
 11. Görüp bu óÀli gülistÀnda ùoñdı cedvel-i Àb 
       BahÀra dek duramaz úorúaram kenÀr çizer 
 
 12. Úılıç gibi eseyor ãarãar-ı zemistÀnì 
       NihÀl giyse n’ola yaòdan Àhenìn miàfer 
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 13. KesÀdı yoú hele úış günleri èaúÀr-ı àamuñ 
       ÒarÀb òÀneler aúmazsa da hele ùamlar 
 
 14. Düşüp bu gice tevÀrìòe fikr-i gülle hezÀr 
       AyÀz úıããasın itdi ãabÀóa dek ez-ber 
 
 ................................................................. 
 
 16. Efendim! “Áh hevÀlar bugün  ãoàuú” diyerek 
       äoúuldı úoynına ol mÀh-pÀrenüñ micmer 

 

Nedim’in “şitâ’iyye”sinde bu 15 beytin dışındaki beyitler tegazzül 
ve medhe ayrılmıştır. Şair, Sultan III. Ahmed’i ve bütün varlığıyla bağlı 
bulunduğu Damat İbrahim Paşa’yı över. 

Birbirinden içerik bakımından da bütünüyle farklı olan bu iki “şi-
tâ’iyye”de “şitâ”yı yani kışı anlatan, tasvir eden ifadeleri günümüz Türk-
çesiyle özetleyelim. 

Fuzulî’nin “şitâ’iyye”sindeki on iki beyitte kışla doğrudan ilgili 
ifadeleri sıralayalım: 

1. Kışın gelişi ile rüzgarın (zamanın) donukluğa yüz tutması; 

2. Hazan yelinin ağaçların varını yoğunu dağıtması; 

3. Şiddetli fırtınanın ağaçlarda meyve ve yapraktan eser bırakma-
ması; 

4. Gülün yapraklarını yele vermesi; 

5. Bahçenin yeşil örtüsünü ortadan kaldırması; 

6. Lâlenin ve goncanın ortadan kaybolması; 

7. Bütün taze fidanların altın işlemeli taklar kurması; 

8. Hazan yapraklarının bahçenin etrafına yığılması; 

9. Şairin bedeninin soğuğun şiddetiyle güçsüz kalması; 

10. Bütün ağaçların kış mevsiminde çıplak kalmaları, baharda giy-
silerini yenilemeleri. 
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Nedim’in “şitâ’iyye”sindeki on beş beyitte kışla doğrudan ilgili 

ifadeler de şöyle: 

1. Nilüferlerin şiddetli soğuk nedeniyle gömgök kesilmesi, 

2. Ardıcın başında kar saçağı sarık eğninde sade (tek renk yalın kat 
giysi) ile dolaşan bir insana benzemesi; 

3. Kışın, gül bahçesinde sayılamayacak kadar çok zulümler işledi-
ği; 

4. Havuzun ayağının donması, çınarın elinin düşmesi; 

5. Hazan yelinin, servi ayrılık rüzgarı gibi etkilemesi; 

6. Bahçede sevinç ve mutluluktan eser kalmaması, bülbülün orta-
dan kaybolması; 

7. Saçaklarda yalın hançer gibi duran buzların tan yelinin bahar işa-
retleri getirmesine engel olması; 

8. Soğuk fırtına nedeniyle ateşte yaşayan semenderin bile donabi-
leceği, 

9. Şiddetli soğuk nedeniyle korun (közün) pamuk içinde saklanabi-
leceği; 

10. Bahçelerde nergisten eser kalmaması, 

11. Gül bahçesindeki arkın donması; 

12. Şiddetli kış fırtınasının kılıç gibi esmesi, fidanların başlarına 
buzdan miğfer giymesi; 

13. Kış günleri gamın kederin eksik olmaması, eski evlerin damla-
rının akmasa da damlaması; 

14. Bu şartlarda bülbülün eskiye özlem duyarak Ayaz kıssasını ez-
berlemesi, 

15. Tütsü kabının “bugün havalar soğuk” diyerek ay parçasına ben-
zeyen güzelin koynuna sokulması. 

Bu karşılaştırma Fuzulî’nin tasvir ettiği kışla Nedim’in “şi-
tâ’iyye”sindeki kışın ne kadar farklı olduğunu gösteriyor. Fuzulî’de se-
rince bir sonbahar havası, Nedim’de ise dondurucu bir kış soğuğu yaşıyo-
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ruz. Aradaki fark ise Bağdat’la İstanbul’un kış mevsimindeki ısı farkı ka-
dardır. 

Gün-be-gün muètedil olmaúda hevâ-yı Baàdâd 

áayret-i ürdibehişt oldı şitâ-yı Baàdâd3

 

beytinde IV. Murad ile Bağdat seferine giden ve oranın kışını yaşayan 
Şeyhülislâm Yahyâ’nın, Bağdat’ın kışının baharı kıskandıracak kadar 
ılıman olduğunu söylemesi de Fuzulî’nin tasvir ettiği kış tablosunu onay-
lamaktadır. 

  Fuzulî gördüğü, yaşadığı kışı şiirle ifade etmekten aciz bir şair 
olmadığı gibi, Nedim de Evliya Çelebi gibi hayal edilmesi bile imkânsız 
bir kış tasviri yapmamıştır. Bu iki tasvir de son derece gerçekçidir. 

 İki şairin kış şiirlerindeki bu benzemezlik, çalışmalarımızın başka 
boyutlara da taşınması gerektiğini göstermektedir. Bu da divan şiirinde 
coğrafî bölgelerle, iklimle, bitki örtüsüyle ilgili verilerin tespit edilmesi 
olmalıdır. Bu tesbitler sonunda, yazımızda gösterilenlerden çok daha faz-
lası elde edilebilecek, coğrafî farklılıkların edebiyatı nasıl etkilediği görü-
lebilecektir. Bizim burada sunduğumuz örnek, sadece iki şairde bir mev-
simin nasıl tasvir edildiğine ve bu iki şairin kış mevsimini görüp yaşaya-
bildikleri ölçüde tasvir ettiklerine dikkat çekiyor. Benzer karşılaştırmalar, 
“bahâriye” ve “temmûziyye”ler için de yapılabileceği gibi, bitki örtüsü-
nün şiire yansıması açısından da denenebilir. Bu çalışmalarda yapılmış ve 
yapılmakta olan divan tahlili çalışmalarından ve mesnevilerden de kay-
nak olarak faydalanılabilir. Bugüne kadar çok sayıda divan tahlili ortaya 
konduğu hâlde, bu çalışmalarda ayrışmış olarak bekleyen verilerden sen-
teze gidilmemektedir. 

 Divan şiirinde hayalin, duygu ve düşünce yanında hatta onların da 
önünde önemli bir yeri vardır. Fuzulî ve Nedim’in “şitâ’iyye”lerinde du-
yularıyla sınırlı bir tahayyül gözlenmektedir. Bu da divan şiirinde şairin 
hayal gücünün duyularıyla sınırlı olduğuna, yani hissedebildiği ölçüde 
hayal edebildiğine tanıklık etmektedir. Bu kısa yazımızın amacı hem his 
ve hayal ilişkisine hem de coğrafî farklılıkların şiir üzerindeki etkisine 
genç araştırmacılarımızın dikkatini çekmektir. 

                                                      
3  Şeyhülislâm Yahyâ Divânı, Dr. Hasan Kavruk, MEB. Yayını, Ankara, 2001, s. 67. 
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